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РУКОПИСНАЯ ТРАДИЦИЯ ЖИТИЯ  

КАССИАНА УГЛИЧСКОГО 

Истории текста Жития посвящена только статья М. Д. Каган в 

Словаре книжников и книжности Древней Руси1. М. Д. Каган вы-

деляет 6 редакций текста, содержащихся в 6 называемых ею источ-

никах:  

– краткая редакция: РНБ, собр. Погодина, № 1563, XVII в.; 

– проложная редакция, сокращение краткой редакции: Пролог. 

М., 1662. Л. 466–468 об.; 

– еще одно сокращение краткой редакции: РНБ, собр. Титова, 

№ 2642, нач. XIX в.; 

– пространная редакция, созданная на основе краткой: РНБ, 

собр. Вяземского, Q.XXXVII, кон. XVIII – нач. XIX в.; 

– особая редакция, в первой половине более близкая к краткой 

редакции, во второй – к пространной: РНБ, собр. Александро-

Невской лавры, № 47, XVIII в.; 

– сокращение и переработка пространной редакции: Ярослав-

ские епархиальные ведомости. 1894. № 11, 12, 13, часть неофиц., 

публикация жития по рукописи Московского Румянцевского музея 

№ 934. 

Можно назвать еще несколько источников: 

– РНБ, собр. СПбДА, № 280, 1-я пол. XVIII в. (проложная ре-

дакция); 

– Угличский государственный историко-архитектурный и ху-

дожественный музей, УГ-15118, XVII в., по этому списку житие 

опубликовано в ЯЕВ, 1873, № 14, 42, 43, часть неофиц. (вариант 

краткой редакции); 
___________ 

1 Каган М. Д. Житие Кассиана Угличского // Словарь книжников и книжности Древ-

ней Руси. Вып. 3. Ч. 1. СПб., 1992. 
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– РНБ, собр. Титова, № 43, (тот же вариант краткой редакции); 

– ГИМ, Синодальное собр., № 805 (Милютинские четьи минеи, 

май, редакция неизвестна); 

– РГБ, ф. 299 (собр. Тихонравова), № 234, XVII в. (редакция не-

известна); 

– ЦГАДА, Типографское собр., № 269, XVIII в. (редакция неиз-

вестна)1. 

Исследование рукописей петербургских хранилищ позволило 

уточнить классификацию редакций Жития и характер отношений 

между ними, а также выдвинуть новое предположение об авторе, 

времени и месте его создания. 

Автор Жития, время и место его создания 

До сих пор среди исследователей нет единого мнения об авторе и 

времени создания текста Жития. Преподобный Кассиан умер в 1504 

г., самые ранние дошедшие до нас списки датируются первой поло-

виной XVII в. При установлении авторства единственной зацепкой 

могла бы стать счетная тайнопись в послесловии к Житию в собр. 

Погодина, № 1563, но она оставалась неразгаданной. 

Обратимся к тексту этой загадки: 

АЩЕ ЛИ ХОЩЕШИ УВЭДАТИ ИМR ПИСАВЪША. СЕИ ТО НАПИСУЮ ТИ WБРR-

ЩЕШИ ПИСМR(Н) ШЕСТЬ = НИ(Х)ЖЕ СУТЪ СОГЛАСНА ТРИ А ТРОЕСЛОЖНО ЕСТЬ ПО-

СЛЭДЪНАR И СРЕДЪНАR ТR ПО ТРИ ПИСМЕНА ИМАТЪ КАRЖЪДО ПРО(Ч)ЧАR ЖЕ 

ВИЩЪШАR НИ СВЭХЪ

2

 СЧЕТЪ WБРRЩЕШИ ШЕСТЬ СОТЪ ЧЕТЫРЕДRСЯТЪ ТРИb 

М. Н. Сперанский так комментирует эту запись: «Если под 

именем писавшего подразумевать имя автора Жития, то это должен 

был бы быть “Сергiе”; но имя это не удовлетворяет условиям зада-

ния: если в нем так же три согласных, так же шесть букв и три сло-

га, то сумма букв-цифр его не 643, а самое большее – 323»3.  

Хотя М. Н. Сперанский считает, ссылаясь на А. Ф. Бычкова, 

что имя автора Жития известно, ситуация, на самом деле, не такая 

простая. Мнение об авторстве Сергия было высказано Филаретом 

(Гумилевским), который без какой-либо аргументации приписал 

___________ 
1 Сведения о трех последних рукописях взяты из: Барсуков Н. П. Источники русской 

агиографии. СПб., 1882. Стлб. 286. 
2 Так в рукописи. 
3 Сперанский М. Н. Тайнопись в юго-славянских и русских памятниках письма. Л., 

1929. С. 121. 
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автору Жития Романа Угличского иноку Сергию также Житие Па-

исия Угличского и Житие Кассиана Угличского1. Со ссылкой на 

эту книгу Филарета Н. П. Барсуков2, А. Ф. Бычков3 и А. И. Яцимир-

ский4 называют Сергия автором рассматриваемого Жития. По по-

воду этой атрибуции М.Д. Каган отмечает, что списки Жития не 

подтверждают авторства Сергия и что в своей более поздней рабо-

те сам Филарет автора Жития не указывает5.  

Вот что сообщает о себе автор во вступлении к Житию (указ. 

рукопись, л. 62 об): 

БЫ(В)ШУ МИ НЭКОГДА ВО WБИТЕЛИ ЕГО I НА МЭСТЕ ЕГО СТОЯЩD И 

ЖЕ(З)ЛЪ ПАСТЫ(Р)СКИ(И) В РУЦЭ ИМЭR И НА ГРОБЪ МИ ЕГО ЗРRЩD. I ЕЩЕ = 

УЧЕНИКЪ ЕГО ТУ ЗАСТАХЪ. I = НИХЪ ТАКОЖЕ W СТОМЪ СЛЫША(Х) И ПОВЭ-

ДА(Х) ВАШЕИ ЛЮ(Б)ВИ ХР(С)ТОЛЮ(Б)ЦЫ 

М. Д. Каган скептически относится к этим сведениям, считая их 

такими же традиционными, как и самоуничижение автора в после-

словии (л. 78–78 об.: НЕ ЗА(З)РИТЭ <…> ХУДОСТИ МОЕИ И НЕДОСТАТОЧЕСТВD 

УМА МОЕГО <…> А(З) БО ЕСМЪ НЕВЭИГЛА(С) И ПОСЕЛЯНИНЪ ЕЩЕ ВО УЧИМЫХЪ 

ПРЕБЫВАЮ) и, соответственно, не дающими основания даже для да-

тировки рукописи6. Напротив, В. О. Ключевский основывает свое 

предположение об авторе Жития именно на этих данных: «Около 

того же времени [1567. – Е. А.] составлено житие Кассиана Учемско-

го. Автор его – бывший игумен Учемского монастыря, где застал 

уже немногих учеников Кассиана. Кроме этих учеников о Кассиане 

рассказывал биографу знавший его ферапонтовский старец Силуан. 

Учемские игумены XVI в. не все известны; изложенные признаки 

указывают, по-видимому, на игумена Порфирия, по просьбе кото-

рого в 1560 г. подтверждена одна грамота Учемского монастыря»7. 

Имя, называемое Ключевским, к сожалению, не удовлетворяет 

условиям криптограммы.  

___________ 
1 Филарет. Обзор русской духовной литературы. Харьков, 1859. С. 312–313. 
2 Барсуков Н. П. Источники русской агиографии. СПб., 1882. Стлб. 286. 
3 Бычков А. Ф. Описание церковно-славянских и русских сборников имп. Публичной 

библиотеки. СПб., 1882. Ч. 1. С. 102. 
4 Яцимирский А. И. Опись старинных славянских и русских рукописей собрания 

П. И. Щукина. М., 1897. Вып. 2. С.190. 
5 Каган М. Д. Житие Кассиана Угличского… С. 363. 
6 Словарь книжников… С. 362–363. 
7 Ключевский В. О. Древнерусские жития святых как исторический источник // Клю-

чевский В.О. Русская история: В 5 т. М., 2001. Т. 4. 
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Для подбора подходящего имени мы сгенерировали на компь-

ютере все возможные слова, отвечающие заданным требованиям: 

шесть букв, из них три гласных и три согласных, общая сумма 

букв-чисел – 643. Из 23760 таких сочетаний, полученных в резуль-

тате работы написанной нами программы, 2 оказались именами: 

ЗАКХЕИ (7+1+20+600+5+10 = 643) и ЕФИМКО (5+500+8+40+20+70 = 

643).  

Соглашаясь с мнением Ключевского, что автор Жития – бывший 

игумен Учемского Кассианова монастыря, как об этом и говорится 

во вступлении к Житию, мы обратились к составленным П. М. Стро-

евым «Спискам иерархов и настоятелей монастырей Российской 

церкви». С основания монастыря и до середины XVII в. известны 

следующие имена настоятелей: св. Кассиан, строитель (умер 2 октя-

бря 1503), Пахомий (1522), Иона (1534), Закхей (1543), Порфирий 

(1560), Арсений (1620–1624), Никандр (1631)1.  

Таким образом, игумен Закхей, стоявший во главе монастыря 

где-то между 1534 и 1560 годами, удовлетворяет двум описанным 

выше критериям: он был настоятелем Учемского монастыря в те 

годы, когда мог еще застать учеников Кассиана, и его имя в счет-

ной тайнописи дает нужную сумму 643 с надлежащим количеством 

букв и слогов. Следовательно, он и был автором Жития Кассиана 

Угличского. 

Установление имени автора в данном случае позволяет считать, 

что Житие было составлено в обители, основанной святым, при-

мерно в середине XVI в. 

Редакции Жития и отношения между ними 

Мы выделяем 7 редакций Жития. 

1-я краткая редакция (РНБ, собр. Погодина, № 1563) – это 

первоначальный текст жития. Он состоит из вступления, рассказа 

об основании Ферапонтова монастыря2, о прибытии князя Кон-

стантина Мангупского в свите царевны Софии Палеолог в Москву, 

о направлении его великим князем в Ростов к архиепископу Ио-

асафу, об отбытии вместе с Иоасафом в Ферапонтов монастырь, о 

___________ 
1 Строев П. М. Списки иерархов и настоятелей монастырей Российской церкви. СПб., 

1877. С. 359. 
2 М. Д. Каган считает, что этот фрагмент позиционно заменяет рассказ о детстве святого, 

о котором ничего неизвестно, см. Каган М. Д. Житие Кассиана Угличского… С. 363. 
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пострижении, о пребывании в Ферапонтовом монастыре, об уходе 

из монастыря и прибытии на реку Учму, об основании при под-

держке князя Андрея Васильевича Угличского Учемской обители, 

о наводнении и переносе монастыря на более высокое место, о 

предсмертном поучении Кассиана братии. Замыкает повествование 

послесловие, в котором в списке собр. Погодина, № 1563 содер-

жится криптограмма с именем автора. 

Во 2-й краткой редакции (УГ-151181, РНБ, собр. Титова, № 43) 

подверглись редактированию два эпизода: рассказ о пострижении и 

об уходе Кассиана из Ферапонтова монастыря и прибытии на Уч-

му, в остальном она совпадает с 1-й редакцией. 

В эпизоде пострижения правка не затрагивает содержания, 

например: 

РНБ, собр. Погодина, № 1563 ЯЕВ 1873 г., собр. Титова, № 43 

ВИДИМЪ ЗРИМЪ 

— 

ИМАМЪ 

ТЯ ЖЕЗЛОМЪ СИМЪ БИТИ 

АЩЕ СЕГО НЕ СОТВОРИШИ 

НАЧНУ 

БИТИ ТЯ ЖЕЗЛОМЪ СИМЪ 

ПРЕКОСЛОВЯЩУ ЖЕ МИ МН+ ЖЕ МНОГО О СЕМЪ ПРЯЩУСЯ 

СВЯТЫИ МАРТИНИRНЪ ВОЗВЕДЪ  

РУКУ СВОЮ ГОР+ 

ВОЗДВИЖЕ СВЯТЫИ МАРТИНИЯНЪ 

РУЦ+ СВОИ 

АЗЪ ЖЕ УБУДИХСЯ И ВОЗОПИХЪ АЗЪ ЖЕ УБОЯХСЯ И ВОЗОПИХЪ 

 В рассказ об уходе Кассиана из монастыря и приходе на Учму 

вносится одно дополнение: говорится, что Кассиан остался на Учме 

не один, а с Н+КЙИМИ ОТЪ БРАТЙИ, и соответственным образом меня-

ется число ряда глаголов. Как кажется, это свидетельствует о вто-

ричности этой редакции.  

1-я сокращенная (проложная) редакция (Пролог 1662; РНБ, 

собр. СПбДА, № 280) почти в 4 раза короче краткой редакции, хотя в 

ней отсутствуют только вступление, рассказ об основании Ферапон-

това монастыря и послесловие. Автор этой редакции кратко резюми-

рует остальные эпизоды, относительно подробно останавливаясь 

только на пострижении Кассиана, его уходе на Учму и наводнении. 

Там, где идет краткий пересказ, это всегда авторский текст, а не со-

кращение краткой редакции, например, рассказ о пребывании Кассиа-

на в Ферапонтовом монастыре перед пострижением: 

___________ 
1 Текст УГ-15118 приводится по изданию в ЯЕВ за 1873 г. 
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РНБ, собр. Погодина, № 1563 РНБ, собр. СПбДА № 280 

ЖИВЯШЕ Ж В ЧИСТОТ+ И ЦЕЛОМУДРИИ И ОТЪ 

МИРЪСКИХЪ ВОЛНЪ УКЛОНЯШЕСЯ ПРЕДАША ЖЕ 

ЕМУ В МОНАСТЫР+ К+ЛИЮ НЕКОЕМУ ПРИКАЗА-

ША ЕГО БРЕЧИ СВЯЩЕННОИНОКУ ФИЛАР+ТУ 

ИМЕНЕМЪ ТАКО Ж ИСПОЛНЕНЪ СТРАХА БОЖИЯ 

И ЛЮБВЕ С ВЕЛИКИМЪ ТЩАНИЕМЪ ПОДВИГИ 

ПОКАЗУЯ И ПРОХОДЯ ИНОЧЕСКАЯ ЖИТИЯ ТРЕЗ-

ВИЩЕ ПОСТЪ И БЕЗМОЛВИЕ ЛОБЗАЯ И ЯКО ДИ-

ВИТИСЯ МНОГО НЕМЯТЕЖНУ ЖИТИЮ ЕГО НЕ 

ЯКО ЧЕЛОВ+КА ЕГО МНЯЩЕ ВИД+ТИ НО ЯКО 

АНГЕЛА БОЖИЯ ЕГО СМАТРЯЮЩЕb 

И ТАМО ЖИВЯШЕ БГОУГОДН+ 

ВО ВСЯКОМЪ ЦЕЛОМУДРИИ 

ВО ЕДИНОИ КЕЛЛИИ С Н+-

КИИМЪ СВЯЩЕННОМОНАХОМЪ 

ФИЛАРЕТОМЪ 

 

Эпизоды пострижения и ухода на Учму позволяют утверждать, 

что текст проложной редакции восходит ко 2-й краткой редакции.  

2-я сокращенная редакция (РНБ, собр. Титова, № 2642) также 

восходит ко 2-й краткой редакции. В ней, помимо вступления, ис-

тории Ферапонтова монастыря и послесловия, опущен полностью 

рассказ о наводнении и переносе монастыря на другое место. По 

объему текст 2-й сокращенной редакции всего в два раза меньше 

исходного, редактор просто сокращал имевшийся у него текст, 

опуская лишнее, изредка только прибегая к краткому пересказу. 

Иногда такие пропуски приводят к нарушению грамматической 

правильности текста: 

ЯЕВ 1873 г. РНБ, собр. Титова, № 2642 

Т+ХЪ ГОСУДАРЬ ПОЖАЛОВАЛЪ ДАДЕ ИМЪ ГРА-

ДЫ И ВЛАСТИ ВЕЛИКИR И СЕЛА ВО ОДЕРЖАНИЕ 

Т+ХЪ ГОСУДАРЬ ПОЖАЛОВАЛЪ 

ГРАДЫ И СЕЛА 

В основе 1-й пространной редакции (РНБ, собр. Александро-

Невской лавры, № 47) лежит текст 1-й краткой редакции. Автор 

этой редакции, во-первых, распространил исходный текст, а, во-

вторых, дополнил его несколькими эпизодами, о чем и сам сооб-

щил в приписке к послесловию: ВСЯКОМУ БО ДЭЛD НАЧАЛО И КОНЕЦЪ 

БГЪ ЯЖЕ НН+ И ВРАЗDМИВЪ НАСЪ БЛГОДАТЙЮ СВОЕЮ БЫВШИМЪ ВО WБИТЕЛИ 

СТАГО ОЦА И = ТАМО ЖИВDЩИХЪ БРАТЙИ ДО(С)ТОВ+РНЫХЪ ИЗЫСКАТИ СЛОВЕСА И 

Д+RНЙR. ПРП(Д)БНАГО ОЦА ЯЖЕ ПРЕДИ НЕ СDТЬ ПИСАНА БЫША Н+КАR В ЖИТЙИ 

СТАГО И ТАR НН+ ПОИСПОЛНИХОМЪ СЪ БГОМЪ ПОМОЩНИКОМЪ И СОВЕРШИТЕ-

ЛЕМЪ БЛАГD. Рассказы о поселении на Учме и переносе монастыря 

после наводнения на новое место дополнены описанием видений, 

случившихся преподобному Кассиану. Красной нитью сквозь по-
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вествование проходит рассказ о дружбе Кассиана и преподобного 

Паисия, игумена Покровского монастыря, чье имя в краткой редак-

ции не упоминается; подробно (хотя не всегда точно) излагаются 

обстоятельства ареста в 1491 г. князя Андрея Васильевича и его 

сыновей Иоанна (в иночестве Игнатия) и Димитрия, особо подчер-

кивается горячее участие в их судьбе преподобных Кассиана и Па-

исия. В краткой редакции о горькой участи угличского князя ниче-

го не говорится, что косвенно свидетельствует о том, что первона-

чальный текст жития был написан, когда на престоле еще находи-

лись потомки Ивана III, но можно допустить, что риторический 

пассаж в заключительной части краткой редакции, посвященный 

добродетелям св. Кассиана, не случайно является парафразом 

Мф 25:35–36 и сообщает, что он В Т+МНИЦА(Х) ЖЕ ПОС+ЩАЯ И ПО-

ТРЕ(Б)НАR ИМЪ ДАЯШЕ С ЛЮБОВИЮ И УТ+ШАЯ СЛОВЕСЫ ДШЕПОЛ+ЗНЫМИ. 

Если освободить текст 1-й пространной редакции от поздних 

добавлений, то она является прекрасным свидетелем 1-й краткой 

редакции. 

2-я пространная редакция (РНБ, собр. Вяземского, Q.XXXVII) 

опирается на 1-ю пространную редакцию и на некоторые дополни-

тельные источники, возможно, летописные (ср. в послесловии: И 

ЯЖЕ ИЗЫ(С)КА(Х) = ЛЕТОПИСАНЙИ ДРЕВНЕИШИ(Х) СЛОВЕ(СА) Й ДЕЯНИЯ ДШЕПО-

ЛЕ(З)НА ПРЕПО(Д)БНА(Г) =ЦА И(Ж) ПРЕ(ДИ) НЕ СУ(Т) ПИСАНА БЫША НЕКАЯ 

ДО(С)ТОИНАЯ ПАМЯТИ СЛОВЕСА Й ДЕЯНИЯ СТА(Г) БЫВШАЯ В ЖИВОТЕ ЕГW Й 

ТАЯ ННЕ В ЖИТЙИ СЕ(М) ПОИ(С)ПОЛНИХW(М)). Эта редакция включает те 

же эпизоды, что и 2-я пространная, но отличается большей много-

словностью, более свободным обращением с текстом источника, а 

в ряде случаев и несколько иным изложением тех же событий, 

например, не совпадает описание видений святому при поселении 

на Учме и переносе монастыря. О том, как видоизменялся текст 

жития от 1-й краткой редакции через 1-ю пространную ко 2-й про-

странной, показывает следующий отрывок из вступления: 

Собр. Погодина, 

№ 1563 

Собр. Александро-Нев-

ской лавры, № 47 

Собр. Вяземского, 

Q.XXXVII 

ПАЧЕ Ж МИ ПОВЭДА 

ОТЕЦЪ КАСИЯНЪ

1

 

ПАЧЕ Ж ПОВЭДА МИ 

ОТЕЦЪ СИЛУЯНЪ 

ПАЧЕ Ж ПОВЭДА МИ ПРЕПО-

ДОБНЫИ ОТЕЦЪ СИЛУЯНЪ 

 

___________ 
1 Так в рукописи. 
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Собр. Погодина, 

№ 1563 

Собр. Александро-Нев-

ской лавры, № 47 

Собр. Вяземского, 

Q.XXXVII 

О СЕМЪ ПРЕПОДОБНЕМЪ 

КАСИАНЕ. 

О ПРЕПОДОБНЕМЪ И ДО-

СТОЧЮДН+МЪ ОТЦ+ 

НАШЕМЪ КАСИАНЕ. 

О БЛАЖЕННЕМЪ И ДОСТО-

ЧЮДН+МЪ ОТЦ+ НАШЕМЪ 

КАСИАНЕ. 

АЗЪ ЖЕ ОКАЯННЫИ 

УМИЛИХСЯ СЛЫШАХЪ 

АЗЪ ЖЕ ОКАЯННЫИ СЛЫ-

ШАХЪ ОТ НЕГО И 

УМИЛИХСЯ 

АЗЪ ЖЕ ОКАЯННЫИ УМИЛИХ-

СЯ СЛЫШАВШИ СЛОВЕСА ЕГО 

И ДИВНАЯ ПОВЕСТИ СИЯ О 

СВЯТЕМЪ 

I НЕ МОГОХЪ ТАКОВА 

МУЖА СВЯТА 

 

I НЕ МОГОХЪ ТАКОВА ВЕ-

ЛИКА СВ+ТИЛНИКА И СВЯ-

ТАГО МУЖА 

I I НЕ МОГОХЪ ТАКОВАГО ВЕ-

ЛИКАГО СВ+ТИЛНИКА 

 ТРУДЫ И ПОДВИЗИ ЕЖЕ ПО 

БОЗ+ БЫВШИЯ 

ТРУДЫ И ПОДВИЗИ И ДОБРО-

ДЕТЕЛНАГО ЖИТИЯ МИНУТИ И  

ЗАБВЕНИЮ ПРЕДАТИ ЗАБВЕНИЮ ПРЕДАТИ, НО 

УГОТОВИХЪ ХАРТИЮ 

ЗАБВЕНИЮ ПРЕДАТИ, НО УГО-

ТОВАХЪ ХАРТИЮ И ЧЕРМНИЛЪ 

 И ВСЯ

1

 ТРОСТЬ НАЧА ГР+Ш-

НОЮ МОЕЮ РУКОЮ ПИСАТИ 

И ВЗЕМ ТРОСТЬ НАЧА ГР+Ш-

НОЮ МОЕЮ РУКОЮ ПИСАТИo 

 ПОСЛ+ДН+МУ РОДУ ВЪ 

ПАМЯТЬ БОГОНОСНАГО 

ОТЦА СЕГО БОГОУГОДНУЮ 

ЖИЗНЬ ТАКО 

СВЯТАГО ОТЦА МОЕГО РАВ-

НОАНГЕЛЬСКОЕ ЖИТИЕ ВЪ 

ПАМЯТЬ ПОСЛ+ДН+МУ РОДУ 

 

Во 2-й пространной редакции появляются даты, но они не вы-

зывают доверия, например, указывается, что Кассиан обосновался 

на Учме в 1477 г., а перенос обители на более высокое место был 

осуществлен в 1484 г., тогда как точно известно, что архиепископ 

Иоасаф оставил кафедру и отошел в Ферапонтов монастырь в янва-

ре 1489 г.2, и соответственно, описанные события должны были 

произойти не ранее этого времени. 

Особая редакция (опубликована в ЯЕВ 1894 г. по рукописи 

Московского Румянцевского музея № 934). Текст этой редакции 

никак не связан с шестью вышеназванными. В нем очень кратко 

сообщается о происхождении Кассиана, о его прибытии в Москву, 

о направлении в Ростов к архиепископу Иоасафу и уходе вместе с 

ним на Белоозеро. Несколько короче и другими словами рассказано 

о видении Мартиниана и пострижении князя Константина. По-

дробно излагается история переселения Кассиана на Учму (между 
___________ 

1 Так в рукописи. 
2 Карамзин Н. М. История государства Российского в 12-ти томах. Т. VI. М., 1999. 

С. 339. 
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прочим, называются имена монахов, оставшихся с ним пустынни-

чать – Филарет и Ефрем), знакомство и общение с князем Андреем 

и преподобным Паисием, описываются поставленные в обители 

церкви (все ранее рассмотренные рукописи сообщают, что благо-

словение на поставление церкви было дано архиепископом Тихо-

ном, который, как известно, сменил на престоле Иоасафа, здесь же 

говорится, что благословение дал Иоасаф). Наводнение и перенос 

монастыря и арест князя Андрея не упоминаются. В послесловии 

сказано, что в 1629 г. повелением ростовского митрополита Варла-

ама были свидетельствованы чудеса преподобного Кассиана, со-

ставлены стихиры, тропарь с кондаком, икосом, седальном и кано-

ном и вся служба, и было дано распоряжение создать иконописное 

изображение святого. 

Можно отметить, что эта редакция изобилует сложными слова-

ми, например: И ОБНОЩЕВАТИ ТУ НАЧАТЪ ЗА РАДИ И МОЛИТВЕННАГО ПРАВИЛА 

СОВЕРШЕНЙИ, ПРАЗДНИКА ПОЧЕСТИ. И НЕ ТОЛИКО УПОКОЕНЙИ ТРУДОЛЮБНАГО, 

ЕЛИКО ДУШЕПРОСВ+ТИТЕЛЬНАГО БЛАГОУСП+ШИТЕЛЬСТВЙЯ ВСЕВОЗЖЕЛ+ННО 

ОСТАСЯ ЗА ВСЕ ЦЕРКОВНОЕ ТОРЖЕСТВО. 

Итак, отношения между редакциями можно изобразить следу-

ющей схемой: 

 

 

 

 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Е. Л. Алексеева 

1 краткая 

2 краткая 1 пространная 

1 сокращенная 2 сокращенная 2 пространная Особая 


